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v . K r i k  ii z  aro ba
B ridki dogodek, k i se je  pripetil v za­

četku  tega meseca v  M ažerolah, občina 
T avorjana, in  k i je  odjekn il ne samo pri 
ra s , am pak celo v Franciji in  po svetu, 
nam  potiska pero v roke, da napišemo  
neka j resnice, ne v  opravičilo, m arveč v 
obrambo našega nesrečnega in  zapušče­
nega ljudstva.

Slučaj, ki ga im am o v m islih , posveti 
z žarko lučjo na gospodarske in  ku ltur­
ne razmere v katerih  so P R ISIL JE N E  ži­
veti naše vasi v Beneški Sloveniji.

T akšne so te razmere, da se krik  ob­
tožb dviga celo iz grobov!

N aj om enim o le na kra tko  —- ker ni- 
sn.o prija telji črne kronike  — zločin, ki 
je  pretresel vso našo pokrajino in  je tudi 
■marsikomu zbudil vest in  zavest sokriv­
de in  odgovornosti.

B lizu  vasi Mažerole je  neki deček ugle­
dal 7. januarja  na drevo z žico obešeno 
dom ačinko 49 letno Pierino Cassina. 
V  m or jena  je druga žena vaščana Avgu­
ština  Cencigha (Cenciča). Pred tem  ne­
verjetno  kru tim  zločinom  se je  pred 25. 
leti zgodilo v isti družini tud i nezasliša­
no hudodelstvo. Prva Cencigheva žena si 
je  obenem  s svojim  ljubim  prerezala vrat. 
N a družino devetih  članov je  leglo nekaj 
kot prekletstvo. O benem  je  trpel tudi 
ig le d  cele vasi. Preiskujoča oblast je  za­
prla sovaščana L ina  Cencigha kot soude­
leženega pri umoru.

N i še dovolj pojasnjeno ali gre za kako  
m aščevanje v družini ali za slučajni 
napad in  umor. To bo, upamo, oblast že 
Ugotovila. D ivjaški um or in  skrunitev  
m rtvega trupla je brez dvom a obsodbe 
Vredna!

Blatenje naših ljudi
O dm ev, k i ga je  izzval krvavi zločin, 

še bolj pa p isanje in  b latenje gotovih  
časnikov in  oseb, ki so prikazovali vse n a ­
še ljud i kot d ivjake in  barbare ter vso 
zadevo generalizirali ozirom a posplošili, 
to pa zahteva zaradi naše časti tem eljit 
odgovor.

Govorili in  pisali so ne iz človečanske  
usm iljenosti, am pak zato, da so udarili 
Po »anticlericaliii« in  »jiloslavih«. Torej, 
kdor je  politično drugega naziranja  in  
kdor je  Slovenec ali celo samo naklonjen  
Slovencem , že spada m ed zločince, k i so 
ženo um orili in  m rtvo  obesili!

la k ih  žalostnih psovk ob tako bridkem  
slučaju še nism o doživeli! O zaprtem! Cen- 
'čighu je  celo neka cerkvena oseba vrgla 
v  javnost, da je  protiklerikalec in  njilo- 
&/at)o«, torej je  ZA TO  zločinec in  z  nji- 
r' i vred vsi vaščani in  S lovenci?

Besedo je povzel tudi predsednik pro­
vince odvetn ik  Candolini, k i je  na neki 
>cji sicer govoril, da se bo poskrbelo za  
Socia lno  ozdravljenje« Mažerol zlasti z 
otroškim  vrtcem  (?), toda korenike zlo­
činov v tisti vasi, da je treba iska li v rev­
ščini, v  analfabetizm u in  v nem očnosti 
izseljevanja.

Vse to priznam o ko t resnično, a že tu  
se vprašamo, kdo je tega kriv?! Nadalje- 
v al je, da so vaščani udani p ijančeva­
n ju  in  da se sorodniki m ed sabo ženijo.

Glas o ku lturn i zaostalosti, bedi, p ijan ­
čevanju in  morda celo o krvoskrunstvu  
fe je  razširil po časopisju. Mažerole in  z 
njim i v r e l  slovenske vasi stoje pred ja v­
nim  m nen jer ;ot kra ji sam ih barbarskih  
zločincev, ker  — Slovenci. Takšno  
uinenje širijo ljudje, ki govore o moralni 
Sanaciji!

Rilo bi isto, kakor če bi dejali, da so 
na prim er vsi R im ljan i barabe, če se zgo- 
**i v R im u  ka k  zločin.

B latenje naših krajev in  ljudi je  dose- 
Qlo celo Pariz, k jer je  razširjeni dnevnik  
šFrance-Soir« posnel te glasove in napi- 
šdl članek o um oru in  pristavil, da živi v 
F u r lan i j i ,  zlasti okoli jugoslovansko-itali- 
tonske m eje trdo in  d ivje ljudstvo ; živ ina  
in ljud je  prebivajo skupaj v  m a jhn ih  in  
N eobljudenih  h išah; zim ske  noči jih  si­
lijo v  a 'kohol, prešuštvo in  imobeni obli­
ci krvosram stva se tam  nihče več ne ču­
t i «

T a k o  j e  n a še  k r a j e  in  l ju d i  p r e d s ta v i l

francoski javnosti pariški dnevn ik  »Fran- 
ce-Soir«, gotovo na podlagi pisanja itali­
jansk ih  listov, ker nism o videli, da bi 
kak  francoski časnikar hodil po naših  
krajih .

Najprej malo resnice
Ne vsi beneški Slovenci in  niti vsi Ma- 

žerolci niso taki kot bi jih  radi nekateri 
naslikali. Vas šteje okoli 600 prebivalcev, 
l ju d je  so delavni in  skrbno obdelujejo  
svoje gorske n jive. Okrog 200 vaščanov 
živi v tu jin i; največ jih  dela v  belgijskih  
in  francoskih  rudn ik ih  in  ti redno poši­
ljajo svojcem v dom ovini težko prislužene  
prihranke.

R es pa je, da so nekoliko kulturno zao­
stali in  je  m orda zato n jihova  nrav raska­
va. Sa j v cerkvi ne slišijo blage domače 
govorice, kvečjem u su m n je, da so »anti­
clericali«, čeprav so vedno vsi glasovali 
za  — krščansko demokracijo. Z daj pa  
razum i kdo, če more, kako jih  zm erjajo

antiklerikalci, v  skrin jici pa najdejo  
n jih  glasove?

Vsa nevarnost tiči v dejstvu, da se še 
neka j čutijo, da so slovenske krvi in  je ­
zika, da so »filoslavi« za to jih  dolže, da 
so zločinci, p ijanci, morilci. Čeprav se je  
m orda le eden ko t tak  znašel m ed n ji­

mi. Govorijo tisti, k i mečejo blato nanje, 
da so ku lturno  zaostali.

K d a j so jim  pa dali šole v m aterinem  
jeziku? Edino pravilno m ožnost vzgoje in  
izobrazbe! Še ta  šola, ki jo im ajo, m enja  
vsake kvatre učitelja. Vse te resnice bi 
lahko poznal tud i g. Candolini, sa j se je  
rodil v  Platiščih blizu Mažerol. Toda ta­
krat se je brigal zanje le kot odvetnik.

Pošteni m ožje bi morali o kulturnem , 
m oralnem  in  gospodarskem stan ju  naših  
vasi napisati protest, kakor ga je leta  
1847 izdal Luigi Settem brin i v  im enu  
ljudstva  obeh Sicilij proti vladi burbon­
skega Ferdinada II., k i se ni brigal za  
n o ra ln i in  gospodarski dvig naroda. Po­
sledica vladne brezbrižnosti je  bilo bri- 
gantstvo, anaVabetizera, m afija , umori. 
Zato pa še ni bilo celokupno prebival­
stvo Južne Ita lije  divje in  barbarsko, ka­
kor bi hoteli prikazati nas zaradi enega  
zločina.

D ajte nam šol v  m aternem  jeziku , ne 
samo otroške vrtce, k jer deca ne čuje do­
mače besede in  ji vcepljajo čut m an j­
vrednosti!

Dajte nam  našo besedo v cerkev, da 
bomo m oralne nauke razum eli!

Poskrbite za ceste, brzojav, luč in  sploš­
ni gospodarski napredek, ne zgolj s kaki­
m i nagradam i, am pak z resno izvedljivi­
m i načrti!

To bo m oralna in  gospodarksa sanaci­
ja, ne pa posploševanje in  blatenje, ker 
smo  — Slovenci.

Tega se naučite vsaj ob grobu nesrečne 
žrtve!

Nadiške doline - zelo 
uboga cona

M ario Lebar} iz D olenje M jerse v1 Na- 
diški dolini, je  nap isa l zelo pam etno pi­
sm o »Messaggeru Veneto. V pism u je  
tako j od začetka napisal, d a  so tud i 
»Valli del N atisone, zona poverissima« 
kakor K a m ija , o k a te ri je  n a  široko pi­
sal n ek  Pennese.

P rav  im a M ario Leban, ko piše, da 
je  sicer dobro, č e  zgradijo  dobre ceste, 
pa  šole in  otroške azile in  podobne re­
či, toda  to  ne  pom aga, ker bodo ostale 
k ’opi prazne, ker prebivalstvo v m asi e- 
m igrira. Dopa,de se nam , da  je  tu d i Le­
ban, ki je  p redsednik  organizacije »Col­
tiva to ri diretti«  za kom un Sv. L enart, 
istega m išljen ja  kot m i p ri »M atajurju«, 
ki že deset let pišemo, da  ne  pom agajo 
več m ajhne  podpore, ne  zidan je  cest in  
šol, k er tega n i mogoče jes ti, am pak da 
je treba  da ti velike stvari, izvesti velike 
reform e, šen tlen a ršk i predsednik  direk­
tn ih  »koltivatorjev« pravi, da  je  treba 
da ti sto tine  m ilijonov lir za  bonifikaci­
jo  naših  krajev, zato, da bi se gor posta­
vile zadružne š ta le  itd. T udi glede teh
s to tin  m ilijonov im a L eban de’om a prav, 
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Ali pojdemo na delo
v G erm anij o  ?

Sada, v telem  zimskem ca.jtu, je  n a j­
več naših  em igrantov dom a po naših  
vaseh. Okoli n jih  hodijo  naši m ladi puo- 
bi, k i bi rad i šli tud i on i letos n a  delo 
v estero.

K a j jim  povedo naši p rovan i delavci, 
k i že hodijo  le to  za letom  v em igracijo 
in  k i 's o  že obredli razne  evropske drža­
ve. Vsi po v rsti odsvetujejo Belgijo. Bel­
g ija  je  da la  našim  ljudem  v prv ih  letih  
največ denarja , jim  je  pa  p rinesla  tu d i 
največ boleuni. Sada  p a : bolezni gor ali 
dol, B elgija n e  sprejem a več novih  de­
lavcev. š e  t is t i  n aš i delavci, ki so še o- 
s ta li v B elgiji in  ki še n iso  šli v F ran ­
cijo a li pa  v Švico, p rem išlju jejo , kaj 
bi napravili. S prem ogom (karbonom ) ne 
gre več, ga n e  m orejo  več toliko ponu- 
ca t v in d u striji, ker m u  d e la ta  hudo 
konkorenco elek trika  in  še bolj nafta.. 
P red  trem i leti so izkopali okoli 29 m i­
lijonov to n  karbona, sedaj ga naberejo  
pred  vhodi v m in iere  n a jm an j za deset 
m ilijonov to n  m an j. V p rihodn jih  le tih  
ga bo še za dosti m ilijonov to n  m an j, 
ker sto jijo  n a  razn ih  k ra jih  veliki ku­
p i karbona, k i ga ne  m orejo prodati. 
Z ato  odpuščajo (licencirajo) delavce in  
so sam o lansko leto licencirali 70.000 de­
lavcev, k a r je  precej za m ajh n o  Belgijo, 
k i šte je  kom aj 9 m ilijonov ljudi. Licen­

cirali so predvsem  tu je  (s tran ie rje ) de­
lavce in  k a jpada  Ita lijan e , m ed katere  
spadajo  tu d i naši delavci iz Slovjenšči- 
ne. N um ér ita lijan sk ih  de’avcev-m inalo- 
rjev  je  padlo v zadn jih  pet le t od 
52.000 n a  38.000. Med licenciranim i je  
bilo nekaj sto naših  Slovenju. Seveda je  
pa  ostalo  še precej naših  ljud i v is tih  
m in ierah , ki so bolj rentab ilne. N ekate­
ri n a š i ljudje, k i so se navadili franco­
skega in  flam anskega jezika so ušafa li 
deio v razn ih  fab rikah  in  pri drugem  
delu, ki p a  seveda n i tako  dobro p lača­
no  kot je  bilo v  prv ih  le tih  po m inierah. 
T isti n aši ljud je , ki so Sparali, so začeli 
n a  svoje delati kak  m eštir in  jim  gre 
dobro. T akšn ih  p a  n a  žalost n i dosti 
m ed našim i ljudm i.

Pred  le ti je  hodilo n a  novo v Belgijo 
okoli 20.000 ita lijan sk ih  delavcev, sedaj 
pa  jih  je  šlo lansko leto  še sam o okoli 
3.000. Letos bo srečen tis ti, k i ga bodo 
pustili v Belgijo.

S ta r i em ig ran ti svetujejo našim  n a j 
gredo v Švico (šv icero). Povedo pai, da 
v Švici n i tako  lahko dobiti delo za ve­
čje število delavcev iz Ita lije . O F ran c iji 
pa  povedo em igran ti razne reči: E ni se 
hvalijo , drugi pa tožijo zavoj d rag in je  
in  pravijo , da  n i mogoče zato  dosti pri- 
špara.ti in  pošilja ti rim es domov.

Novi letniki - malo poubov v Evropi
Čegldh ne ras te jo  nove fabrike in  se 

ne  veča in d u strijsk a  produkcija  v zaho­
dn ih  državah Evrope (occidente) tako  
h itro  ko t n a  vzhodu v socialističnih dr­
žavah, p a  n e  kaže, d a  bo v p rihodn jih  
le tih  težko dobiti delo v E vropi kot je  
bilo v preteklem  letu . Sada  p rih a ja jo  n a ­
m reč n a  v rsto  tis t i letn ik i, tis te  »classi«, 
ki so se rodila m ed uojskò od le ta  1940 
p a  do le ta  1945. V le tu  1960 bodo im eli 
tako  n a  p rim er dvajset le t tis t i puobi, 
ki so se rodili le ta  1940, ko je  začela 
d ruga  posv jetna uo jskà, ko so bili vai 
odrasli m oški proč od dom a, m obilizira­
n i v sudatsk ih  tru p ah . Vsem državam , 
najbo lj p a  G erm an iji se pozna, da  se je 
rodilo m ed uojskò dosti m an j otrok. V 
G erm an iji se je  število o trok  ro jen ih  
med uojskò zm anjšalo  za m ilijon  in  pol. 
Za m ik jon  in  pol m an j m lad ih  delavnih 
moči bodo torej im eli Nemci. To m ora

nemška, in d u s trija  nekje drugod dobiti. 
I ta li ja  bo im ela zavoj vojske sam o 
250.000 m an j m lad ih  delavnih ljudi, k a r 
j i  bo prišlo  k a r p rav  p ri dva m ilijona  
brezposelnih (due m ilioni di disoccu­
p a ti).

K je bojo ušafa li Nemci m ilijon in  pol 
delavcev, ki jim  m an jkajo?  N ekaj j ih  
bojo dobili iz Vzhodne Nemčije, odkoder 
bežijo Nemci v Zahodno Nemčijo. P ri­
bližno en  m ilijon delavcev bojo mogli i- 
skati drugje, izven G erm anije. Drugod 
v Zahodni Evropi n im ajo  n ik je r odveč 
delavcev, posebno n e  v Evropski eko­
nom ski skupnosti (M ercato Com une Eu­
ropeo), ka te ro  ses tav lja jo  F ran c ija , Bel­
gija, I ta li ja , Nemčijla, Holandija^ in  
Luksem burg. V Evropski ekonom ski 
skupnosti im ajo  nam reč vsi delavci v 
vseh državah  članicah is te  pravice.

Z aenk ra t so sklenili m ed Ita lijo  in Ger-

m an ijo  sporazum  (accordo) za 70 000 i- 
ta lijan sk ih  delavcev. K asneje  pa  jih  bo­
do rabili še več: sto dvesto, tristo tau- 
žent. T udi v G erm an iji je  isti problem, 
da  izkopajo preveč karbona, kot v Bel­
giji in  F ranciji. M orebit ne bojo nucali 
v G erm an iji ita lijan sk ih  delavcev, to  se 
p rav i tu d i naših  iz Slovjenščine, v m i­
nierah , zaki m orajo  zm anjševati produk­
cijo, pač p a  drugod: p ri z idan ju  hiš, 
g radn ji novih cest, sploh v gradbeništvu 
(edilizia). Nucali jih  pa  bodo tu d i v fa- 
brikah, ker bo tu d i tam  prim anjkovalo  
delavcev.

Po vojski je  le  m alo  n aš ih  delavcev 
iz Slovjenščine delalo v G erm an iji in  
zato  n aš i lju d je  n e  vedo, kako je  v tem  
sta tu . Sprašujejo  se, kako bodo tam  ži­
veli in  kakšne so plače. N em ška m arka  
je  zelo d rag  denar, saj se dobi za eno 
nem ško m arko  okoli 150 lir, torej še m a­
lo več ko t za  švicarski frank . Nemška 
m arka  je, bolj po debelo , povedano de­
set k ra t več vredna kot belgijski frank  
in  kot je  bil do sedaj francoski frank , 
dokler ga niso nared ili močnega. P ri 
Nem cih je  večja d isciplina ko t v Belgiji 
in  v F ranc iji, je  p a  tu d i m an j nesreč in  
je  socialno osiguranje n a tan č n o  in  stro ­
go izpeljano. Z aenk ra t pa  n iso  v G er­
m an iji tako  dobre plače ko t so bile v 
nesrečnih  in  zapuščenih belgijskih m i­
n ierah . V G erm an iji je  h ra n a  d rag a  in  
n i za  n aše  okuse. Bolje bo, d a  bi naši 
delavci jed li po svojih k an tin ah , kot pa  
d a  bi se m a rtra li z nem ško h ran o  : z 
n jihovim  krom pirjem , kapsom , Špehom 
in  svinjsko m astjo . P ili p a  bodo lahko 
samo pivo, ki je  dobro, vino p a  je  p re­
drago za žep ubogega delavca.

K er se bo m orala  usm eriti em igracija 
večine n aših  delavcev od sedaj napre j 
sam o v G erm anijo , bi bilo dobro, da se 
ljud je  n a  to  pripravijo . M i Slovenci iz 
F u rlan ije  im am o večjo izkušnjo z rma- 
n ijo  ko t p a  I ta lijan i. N aši ta  s ta ri, ti­
sti, k i im ajo  šestdeset let, so hodili n a  
delo v A vstrijo in  G erm anijo  in  znajo  
še zdaj nekoliko nem ški. Posebno Re­
z ijan i so se razširili po A vstriji in  se 
tam  dobro p lasirali. Pod fašizmom niso 
hodili n aš i delavci n a  delo v estero, ker 
n i fašizem  v svoji g random an iji pustil

(N adaljevanje na 2. strani)

ker bi vsaj neka j pom agalo in  m orda 
m arsikoga zadržalo doma, toda  to  po 
našem  bi tu d i n e  pom agalo dosti, ker je  
treb a  u ša fa ti ljudem  delo doma, to  je 
postav iti v naše  k ra je  industrijo , fabri­
ke, ker im am o preveč ljud i, da  bi mogli 
živeti sam o od živinoreje, od m lečnih 
artiklov.

š e  bolj pam etno  in  trezno  je  nap isa l 
M ario Leban glede posebnega položaja 
N adiških dolin : »V naših  dolinah je po­
sebna situ ac ija ; prebivalstvo je  zelo ita ­
lijansk ih  občutkov, toda  dvojezično, ki 
zahteva samo to, k a r že im ajo drugi 
(glej Visoko Poadižje, D olina Aoste, Go­
rica itd ). (N e lle  nostre  Valli l a  situazione 
è poi p artico lare : popolazione ita lian is­
sim a m a bilingue, l a  quale chiede solo 
quanto  h anno  gli a ltri - vedi Alto Adige, 
Val d ’Aosta, G orizia ecc.«) Tako pišemo 
tu d i m i v našem  listu , sam o d a  se bolj 
jasno  izražamo. Mi pišemo in  pišem o že 
le ta  in leta, d a  so vsi n aš i ljud je  zelo 
dobri ita lijan sk i državljani, da  jih  tak ih  
zlasti v času  vojne n i n ik jer, da  p a  so 
Slovenci, ker je  n jihov  m aterin i jezik 
slovenski. Skoro v vsakem  n u m erju  n a ­
šega lista  pišemo, d a  m oram o zato  ko t 
dobri ita lijan sk i držalv jani, ker smo po 
m aterinem  jeziku Slovenci, dobiti v smi­
slu ita lijan ske  »Costituzione« jczikòvn, 
pravice v šoli, cerkvi, n a  kom unu in  v 
vseh u rad ih , ko t im ajo  te  pravice že 
Nemci v Alto Adige, F rancozi v Dolini 
Aoste in  Slovenci v provincah G orica in  
T rst. V idemska provinca ne  sm e b iti i - . 
zjem a v I ta li ji  in  če hočete v  vsej kul­
tu rn i Evropi, d a  ne  bi da la  Slovencem - 
v N adiški dolinah in  tu d i drugod v vi­
demski provinci narodn ih  pravic v  smi­
slu ita lijan sk e  kostitucije. P rav  im a Le­
ban, ki piše, d a  prebivalstvo Nadiških 
dolin  »chiede solo quanto  hanno  gli a l­
tr i  nell’A lto Adige, nella Valle d’Aosta, 
a  Gorizia ecc.« Mi to  v našem  listu  ne­
prestano  pišemo, ker to  zahteva prebi­
valstvo. P rav  im a tud i, ko piše, da  i  »so­
liti m estatori«  hočejo n a  vse n ač ine  de­
la ti zm ešnjavo. Prebivalstvo zah teva 
m an jšinske  pravice ko t ostale m anjšine 
po drugih provincah Ita lije . To zah te ­
vam o m i in  naše  ljudstvo, in nič več; in  
smo vsi Slovenci n a  F urlanskem  p ro ti 
vsem  »m estato i jem« ob m eji, ki bi ho te­
li n ap rav iti »konfuijon« in p rikazati lo­
ja ln e  d ržavljane, ki zahtevajo  izvajan je  
kostitucije  glede m an jšinsk ih  pravic do 
Slovencev v F u rlan iji, kot an tiita lijan e . 
Se p a  bojimo, da bo sedan je  s tan je  mi- 
zerje, sedan je  m asovno em igriranje, se­
dan je  zapostav ljan je  Slovencev v F urla­
n iji in  neg iran je  m an jšinsk ih  pravic še 
bolj povečalo ap a tijo  m ed ljudm i, da bo 
težko gojiti trad icionalno  patrio tsko  
čustvo, ker država nič ne daje, n it i to 
k a r je  fondam entalno  in k a r da je  z lah­
koto drugim .

Mi sm o hvaležni gospodu L ebanu za 
njegovo pism o »Messaggeru Venetu«, ker 
je  v bistvu povedal to, k a r zastopam o m i 
in  o čem er k a r  napre j pišemo v »M ata­
jurju« . R abil je  gospod Leban sicer ne­
ke zastarele izraze (fraze) a li v glavnem  
je  povedal, d a  je  treb a  d a ti sto tine  m i­
lijonov, n ap rav iti nekaj velikega, ako 
hočem o reš iti situacijo , d a  bi osta li lju ­
dje dom a; p rav  tako  je  k o n sta tira l, da 
je  p ri n as »situazione particolare« in  
n i im portan t, d a  je  om enil, d a  smo »i- 
talianissim i«, k a r  n i  etnološko točno (e- 
tnologicam ente paro la  e rra ta ) , in  da 
smo »bilingui«, k a r  n i nacionalno-Ungui- 
stično točno, am pak  zadel je  le pravo 
bistvo stvari in  pom agal k  razsvetlitv i 
našega problem a.
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SMRTNA KOSA TAJPANA

Naj se neha z ustrahovanjem
in diskriminacijami

SV. PETER SLOVENOV

Mali obmejni trafik m jesca  
decembra

M jesca decem bra je  bluó skuoz obmej­
n e  bloke u naši daželi 14.496 prehodu in  
to  2.707 iz ita lijanskega k ra ja  in  11.789 iz 
jugoslovanskega.

Skuoz obm ejni blok u  štu p c i je  bluó 
7.594 prehodu : 1298 iz ita lijanskega k ra ja  
in  6.296 iz jugoslovanskega; skuozi Učjo 
je  bluó 529 prehodu : 306 iz ita lijanskega 
k ra ja  in  223 iz jugoslovanskega; skuoz 
Most n a  Nadiži pri P la tišč ih  je  bluó 1.195 
p rehodu : 52 iz ita lijanskega k ra ja  in  
1.143 iz jugoslovanskega; skuoz Polavo 
p ri čep la tišč ih  730 prehodu : 108 iz ita li­
janskega in  622 iz jugoslovanskega; skuo­
zi Solarje pri D reki 1.214 prehodu : 208 
iz ita lijanskega k ra ja  in  1.006 iz jugoslo­
vanskega ; skuoz K linac 603 prehodu : 
204 iz ita lijanskega k ra ja  in  399 iz jugo­
slovanskega; skuoz M išček 778 prehodu : 
466 iz ita lijanskega k ra ja  in  312 iz jugo- 
slovanskkega ; skuoji sezonski blok Boke- 
ta  p ri Topolovem je  šlo 64 ljud i iz jugo­
slovanskega; skuozi sezonski blok Boke- 
1.853: 65 iz ita lijanskega k ra ja  in  1.724 iz 
jugoslovanskega.

Porčin j je  'd n a  tis tih  gorskih vasi do 
k a t j ere se  še donas človek n e  m ore 
parp e ja ti. L je ta  1952 so začel dom a­
čin i d je la t cjesto, d a  bi b li povezani z 
A htnom , a  šobit je  zm an jkajo  denarja , 
čeglih so plačevali djelavce po 500-600 lir 
n a  dan . P retek lo  je  dosti lje t in  takuò  
se  je  že n a re to  djelo spe t vederbalo za­
voj deža, snega in  pouòdenj. L jud je  iz 
P o rč in ja  dostik ra t postro jijo  sam i brez­
p lačno  to  pot, da  lahko  vozijo po n je j 
s kakšno  k ario ’.o gnoj a li drva, a  u  zad­
n jih  časih  se je  takuò  poslabšalo, d a  se 
še težko hod i po n je j, k a j šelč d a  bi se 
vozilo.

Ni p rav , da  se takuò  zan em arja  vas, 
k i šte je  okuoli 200 lju d i in  k i vsi pošte­
no plaču jejo  »tasse« a n  druge daja tve , 
potem  ki so si zaslužil k ru h  v »esteru«. 
Porčin j leži več ko t 700 m e tru  visokò 
n ad  m orjem  in  zatuò je  tle  svet m alo  
rodoviten  in  gorat. L judem  se bere t r ­
p ljen je  že iz obraza in  za to  n i  čuda, da  
predčasno o sta rijo  in  postanejo  nekopac 
za djelo. D okler je  človek m lad  gre v 
»estero« in  ta m  si zasluži k ru h  za sebe 
in  d ružino, ko se p a  p o sta ra  zapade v 
veliko uboštvo, če n im a  b rdk ih  otrok, 
k i m u  pom agajo in  tuò  spet iz »estera«.

K o t da  n e  b i bilo že vse tuò  zadost, 
p red  dvem i lje ti je  P orč in j u ta rp e l do­
s t i  škode zavoj pouòdenj. šk o d a  jim  n i

( N adaljevanje s 1. s tran i)

ita lijan sk ih  delavcev, da  bi delali v  emi­
graciji in  so se m orali zato  dom a m a n  
tra ti .  P ač  p a  sm o spoznali G erm anijo  
m ed vojsko od slabe s tran i, ko so dela­
li  n a š i lju d je  p ri slab i h ra n i za  vojne 
m arke  po nem šk ih  vojašk ih  fabrikah . 
D osti n a š ih  ljud i je  bilo v G erm an iji 
tu d i v vo jnem  u je tn iš tv u , v p rižon iji in  
po razn ih  lagerjih .

Sedaj bo m orebiti cela v rs ta  le t, ko 
bodo hodile sto tine  n a š ih  lju d i n a  delo 
v G erm anijo . Dobro bi bilo, d a  b i bili

„ Patria44 nas
T akuo  se bomo m orali spet m i Sloven­

ci iz F u rlan ije  u č iti kakšen  nov jezik : 
po vojski sm o se učili francosk i in  fla- 
m ansk i za  Belgijo in  F rancijo , francoski 
in  nem ški za švicero , sad a  bo spet pe­
la  nem ščina  za veliko večino n a š ih  de­
lavcev. T ako  se v rti kolo okoli. S ad à  že 
p rih a jam o  n a  s ta ro  situacijo  pred  prvo 
svetovno vojsko. K a j bom o še vse do­
čakali. Le ita lijan šč ine  ne  rabim o n ik­
dar, ker n e  ušafam o dela  v nobedni i- 
ta lijan sk i fabrik i. I ta lijan šč in o  rabim o 
(nueam o) sam o za p lačevanje  davkov, 
ta sse  n a  eža to rijah  in  za p ro s it po tn i 
lis t (p assap o rti za  it i v  estero  in  še te ­
ga m oram o m as tn o  plačaj; zm jerom  z 
denarjem , ki sm o ga zaslužil izven I t a ­
lije.

D elavci em ig ran ti p rip rav ite  se poča­
si, da  boste  znali nem ški in  d a  boste i- 
m eli kakšne kvalifikacije  za G erm anijo .

T ako torej bo G erm an ija  za n a s  re­
ševala  »problema della  m ontagna« , boni- 
fike in  »sollevam ento econom ico delle 
zone depresse«, kakor se  že im enujejo  
vse tis te  lepe paro le  v ladne s tranke , to

Ves šp je tarsk i kom un je  zlo p re tresla  
novica, d a  s ta  u m rla  a d an  za drugim  v 
času  p a r  u r  zakonca 70 lje tn i G abrijel 
M akorič in  66 lje tn a  P ia  Pascoli. Mož 
je  preteklo  že osem lje t in  smo še n im ar 
sem, zaki je  bil bo lan  n a  ledvicah (fega­
to ), ženo p a  so nem udom a p ripelja li 
dne 9. ž en a rja  v  Spital zavoj srčnega n a ­
pada.

P rv i je  um rù  M akorič, za  n jim  p a  že­
n a  ne  da  bi v jeda la  za  moževo sm rt. 
Skupaj so ju  pokopali n a  šp jetarskem  
britofu . Vsej ž lah ti rankih, izrekam o n a ­
še globoko sožalje.

b la  povrvnjena, če izključim o tis to  m a­
lo kilogram ov žita , k i ga je  dobila vsa­
k a  družina. »Stato« se n e  briga n ič  za 
revno s ta n je  te  gorske vasice, k i leži kot 
lastovičje gnjezdo prilepljeno n a  pobo­
č ju  Ju lijsk ih  P redalp  n a d  A htnom . Ni­
m ar so sam im  sebi p ripuščeni in  še  sre ­
ča, da  so lju d je  p o d je tn i (igegnosi) in  
vzajem ni (d a  gredo dakordo). S skupni­
m i m očm i so sam i zgradil zadružno m ie  
karno , n ap e lja li električno luč in  še d ru ­
ge reči postro ji! za  k a t j ere bi m uoru 
p ravzaprav  m islit kom un  ali država. T a  
z ad n ja  j ih  pozna n a  žalost sam o ta k ra t  
ko n u ca  m lade a n  zdrave puobe za jih  
p o šja t u m rje t po grških, a lbansk ih , ru ­
skih in  av strijsk ih  fro n tah . V p arv i in  
d rug i svetovni uo jsk i je  da l P orčin j več 
ko t dvajse t m lad ih  življenj, tuò  je 10 
p a r  stu ò  n jenega  prebivalstva.

ČEDAD
NESREČA NE POČIVA

Irm a  M ašera dom a iz š p je tr a  se je  
m očno us jek la  V nogo, k a r  je  cepila d r­
va. P rip e lja l so jo  v  čedadski Spital in  
bo ozdravila v 15 dneh . M ario Bodigoj 
ia  P rapo tnega  je  nesrečno  padel po sto­
pn icah , d a  se je  nalom il rebra . O zdra­
vil bo v 15 dneh , če n e  nastop ijo  kom­
plikacije.

posebni kurzi za  nem ški jezik vsaj v  
p ro fesionaln ih  šo lah  v š p e tru  in  Reziji. 
Ce so pam etn i, se n ek a te ri n a š i ljud je  
n aučijo  nem ški od n a š ih  s ta rih . Zapo­
m n iti se je  treba , d a  so Nemci zelo na­
tan čn i, d isc ip lin iran i in  č is ti ljud je , te r  
da  želijo, da  so tu d i ju šk i delavci, k i 
p ri n jih  delajo, ta jšn i. Mogoče bojo 
Nemci že preča  vpelja li avtom acijo  v 
fabrike, tak o  d a  n e  bo korlo  b iti pose­
bno  k u n štn o  s ta ti  pri m odem ih  m aki- 
n ah , k e r te  vse naprav ijo . B uojš je  se­
veda, če si kvalific iran , če znaš kakšno 
drugo delo, k i je  buojš plačano.

je zapustila
je  dem okracije k ris tjan e  in  direkcije 
razne  sorte.

Smo slabši ko t lastovke (peggio delle 
ro n d in i), k i se selijo sam o v eno dire- 
c jon : e n k ra t n a  ju g  v A friko in  spo­
m ladi, tu  p rim averi, spe t n aza j n a  se­
ver. M i p a  m oram o e n k ra t n a  zahod 
(o rien te ), p a  n a to  n a  jug  (sud ), sedaj 
n a  sever (n o rd ) in  n i izključeno, da  
bomo hodili še  nekam  n a  vzhod (es t) n a  
delo. Sam o v Ita lijo , k i je  n a ša  »patria« 
ko t kaže ne bomo hodili. V Ita lijo  bo­
m o hodili sam o otroke d je la t, davke-tas- 
se p lačevat in  ob glažu v ina  vp iti »ev­
viva«. T u  je  g lih  ta rk a j dom ovina-patria, 
d a  vemo, k je  se rodim o in  d a  te j p a tr iji 
nosim o d en ar za »tasse«, ona, ta  provi­
zorična p a tr ia  p a  n am  ne  m ore d a ti nič 
n it i  dobrih šol, da  bi se učili v n jih  kaj 
pam etnega za kvalifikacijo  v kakšnem  
poklicu, m eštirju , kakšen  tu j jezik, ne 
pa  ita lijan sk i jezik, ki n am  pravzaprav  
n iko li n e  služi. T ak šn a  je  b ridka  resni­
ca.

P riprav im o valiže za  G erm an ijo ! Hab- 
ta h t!

Ne m orem o it i  mimo ne  d a  bi se u s ta ­
vili p ri nizkem  številu  prehodov iz ita­
lijanske  s tra n i skuozi obm ejni blok Most 
n a  Nadiži v tipanskem  kom unu. M jesca 
decem bra je  šlo skuozi ta  blok iz Bre- 
ginjskega, k o ta  1.195 ljud i, m edtem  ko 
j ih  je  šlo iz tipanskega kom una le 52.

In te res ira li sm o se za  ta  prim er, da 
bi izvedeli zakaj nočejo hod iti n a š i lju ­
d je  preko m eje, ker vemo, d a  so t r i  va­
si in  to  Brezje, P la tišče  in  P rosn id  
m nogo bližje B reg in ju  ko t T ipan i in  
m nogo bližje K obaridu  kot Nemam. 
L jud je  iz kom una T ipana  in  p rav  po­
sebno on i iz zgoraj povjedanih  vasi so 
b ili s ta ln o  v dobrih odnošajih  s sose­
dn im  B reginjskim  kotom , ker so bili n a ­
vezani n a n je  delno s sorodstvom  in  del­
no  tu d i zarad i ekonom skih razlogov.

Zvedeli smo, da  n ek a te ri bivši zagrize­
n i fašisti, k i so n asp ro tn i dobrim  odno-

L an i decem bra smo pisali, ke so od- 
perli nove škuole tu  našjem  kom unu  a n  
tuò u  T ipan i, Viskorši, K m a h ti  a n  Pla­
tiščih. Škuole so velike a n  m oderne, a  
num er o truok, ke o hod i van je  te  usako 
lje to  m an jši. Ju d je  n o  em igrajo  an  te  
še tuò, ke to  pride m an j o truòk  anjelè  
n a  usako fam ejo. A nu drugod po naših  
k ra jih , u  F u rlansk i S laviji, posebno u 
do lin i Nadiže ve marnò velikanske nove 
škuole. V anje se hodi uč it p a  po d u ak ra t 
t r ik ra t  a n u  še večkrat m anku j o truòk 
k o t p red  uèro.

U T ip an i hod i u  škuolo sam o 44 o- 
truòk , u  V iskorši 40, u  K m a h ti  16 an u  
še u  P la tišč ih  sam o 16. P red  uèro  so 
m  j eli u si t i  k ra ji  še tekaj o truòk  u  škuo- 
li. U bližnjem  kom unu  M on tenars to 
je  u  slovejski vasi F le jp an  je 11 o truok  u  
škuolah . Ze anjelé-sedaj to  je  cje li v rs ta  
1946 skuažej 50. U čisto  novi škuoli u  
B rjehu , ke še n a  n je  bà in au g u ran a , pa  
no če hod iti sam o še pet o truòk , drugo 
lje to  to  če jih  beti sam o 3.

D naka situacjòn  n a  m erit n u m er j a  o- 
tru o k  n a  je  po u sjeh  vaseh »Slavije F ri­
ulane«. M an jša  se p a  n u m er j udi, a  še 
buj h itro  se m an jša  num er o truòk  po 
škuolah. òe anjelé-sedaj to  je  cje la  v rs ta  
-fila  škuol, ke so ble n a re te  po  uéri, 
m aso velika a n u  bo usako lje to  še buj. 
Ve marnò še u  n ek a tje rih  vaseh slabe 
škuole, n au àd n e  šo la rje  n a d  kako  klje tjo , 
slabo pobjeljene, slabo oh rje te  a n u  sla­
bo razsvetljene. P o trjeba-b izunja  n a  je  
velika po novih  škuolah u  ta k ih  k ra jih , 
a  kom unske adm in is trac jon i n o  b i m uor- 
le zlo m erkati, kuò za 'dne  lokal j  e no  
bojo nard ile , ke n o  n e  bod ita  m aso ve­
liki, zak ’ to  če koven ta ti ka lku la ti, ke 
to  če be ti p a r  n a š ih  sedan jih  ekonom ­
sk ih  kond icjonah  sim pri m an jši num er 
otruòk.

NEME
PADEC PREBIVALSTVA (POPOLA- 

CIONA) U LJETU 1959

N um er j ud i se n e  zm an jšu je  sam o v 
gorskih vaseh F’u rlan ije , m a še u  komu- 
n ih , ke no  leže skuažej ta  n a  raunem . 
D ne 1. žen a rja  1959 je  im eu kom un Ne­
m e 4.279 jud i, ljetos istega dne p a  le 
4.217. Cez ljeto  je  za sta lno  zapustilo ko­
m un  zavoj em igracjon 114 jud i, paršlo  
p a  j ih  je  u  kom un 68. T jem u num erju  
m uoram o dodati, da  je  u  lje tu  1959 um ar- 
lo 62 judi, rodilo se jih  je  pa  le 46. Iz 
dem ografskega m ovim enta to  se še vidi, 
d a  je  u  kom unu Neme s parvim  ženar- 
jem  tega  lje ta  2.923 eletorjev, tuo to je 
1.501 žensk an u  1.422 mož.

RAM AN DOL U CE RAT AT 
G OSPO SK I

Z adn je  čase se dosti govori, da  se če 
R am ando!, vasica, ke n a  m à 150 ju d i an u  
zn an a  pousod zavoj dobrega v ina, odce­
piti od kom una Neme a n  se p rik ljuč iti 
k Centi, čeglih je  ta  dosti buj deléò. Po-

šajem  našega ljudstva  s sosedi, groze in  
ustrah u je jo  vse tiste, k i hodijo  preko 
meje. T ak a  p ropaganda  zelo vpliva n a  
naše  boječe ljudi, posebno še, če jo  de­
lajo  elem enti, k i im ajo  kakšno upravno  
funkcijo.

K er je  b lo  dognano, da  se delajo 
d iskrim inacije  n ap ram  ljudem , k i im ajo 
sorodnike in  p r ija te lje  n a  oni s tran i 
m eje, bi m orale tu  poseči vm es višje 
oblasti, ko t je  p re fek tu ra  in  m ešana ita ­
lijansko-jugoslovanska kom isija za  iz­
v a jan je  videm skega sporazum a za m a­
li obm ejni prom et.

N aj se vendar nehajo  diskrim inacije, 
ker potrebujem o vsi m irnega sožitja  ob 
m eji. Naj se n e h a  s provokacijam i, ker 
n aš i lju d je  so užili že dovolj gorja  za 
časa  fašizm a, m ed vojno in  po vojni, ko 
so p ri n a s  d iv jale triko loristične bande,

g lavarji fam ej so že podpisali prošnjo  za­
voj tega an u  se troštajo , ke no če beti po­
slušani.

Uzrok (m otivo), da  no če iti pod Cen­
to to je  te, ke kom un Neme prem alo 
pensa  za to vasico. Mi smo p a  m nen ja  
(p en s irja ), ke ta  pod Cento to  se jim  ne 
bo vero n ič  buojše godilo, zaki usi vje- 
mó kako n a  C enta tr a ta  gorske vasi iz 
svojega kom una. Pogledejm o tu  k jeh  
kondicjonah  no  žive ju d je  iz Sm ardenkje,
M alam ažerje, K uje, š te le . U te jli zadnji 
vasi no  n jem ajo  še nančej ejeste, ke n a  
te  uboge ju d i veži s centrom . N a tak a  
velika vas brez ejeste an u  brez vodovoda 
(akvedota) to je  n a  ja s n a  dim ostracjon, 
ke C enta  n a  ne  bo ljeuše tra ta la  še Ra- 
m andol. Naj vas ne  m otijo  ali pa  oslje- 
p ijo  ljepe vetrine tje  po Centi, ker od te­
ga ne  boste m jeli nič, m a četski lušo (il 
lusso di T arcento) ga boste m uorli p lača­
ti vi.

SV. LENART SLOVENOV
M SGR. DR. BOŽO K JA C lC  UMRL

D ne 29. decem bra 1959 je  um rù  v če- 
dadskem  šp ita lu  po dougi in  h u d i bole­
zni m sgr. dr. Božo K jačič , dom a iz Do­
lenje  M jerse.

R ank i je  živu zad n ja  le ta  v G orici kot 
kanon ik  goriškega k ap itlja  in  n o ta r  n ad ­
škofije v Gorici. P re je  je  bil za fam oštra  
v Srpenici, Bovcu in  Podm elcu, od le ta  
1936 do 1946 p a  v S o lkanu  p ri Gorici.

Pogreb dragega rankega se je  vršil 31. 
decem bra v šen tle n a r tu . K  zadnjem u 
počitku ga je  sprem ila  velika m nožica 
ljudi, saj je  bil m sgr. K jačič  zlo parju - 
b jen  m ed ljudm i S lovjenščine. Pogreba 
so se udeležil tu d  znanci rankega iz G o­
rice, T rs ta  in  iz obm ejnih  krajev  Jugo­
slavije.

R ankem u m onsignorju  je  zlo s ta la  p ri 
srcu naša. S lovjenščina in  sam  kot sin  
naše  zem lje n a s  je  ob vsaki parložnosti 
bodril in  nam  ulival u p a n ja  v boljše 
dni, za tuo  m u bomo osta li hvaležni in  
ga ne  bomo pozabili.

Riganje muša • 
i ragli dell’asino

U nedjejo, dne 17. tega m jeseca, je  bla 
u Sv. L jenartu  »sagra«, zaki so praznoval 
(so jestegial) sv. A ntona puččaunika, ki 
je  protetor usjeh  dom ačih živali (an im a­
li). Ta dan je  živ ina  ušafala žegan an  
zatuó se IroHamo, da ga je uša fu  tud  
tisti sv jetlenartski »muša, k i je  dne 12. 
tega m jesca pisal u  »G azzettinu« njekšne  
m ušarije ( oslarije) gor čez ))una attribu­
zione slava a San  Leonardo«. Pravijo, da  
se požegnan človek ali živau spreobrne 
an zatuó m orebit ne bo več tistega riga­
n ja  ( ragli d ’asino) po žornalih , arnpa pa­
m etno  pisanje.

REZIJA
SNEG ZAMETEL UCJO

Vas je bila 20 dni popolnom a odrezana  
od sveta

K oncem  decem bra, kar je  povsod m oč­
no lil te ž , je  v Učji in  n jen i okolici zapa­
dlo okoli pol m etra  snega. Dogodek ne 
bi bil tragičen, saj ljud je  so tu  vajen i n a  
sneg do pozne pom ladi, če ne bi snežna 
odeja zm rznila. Preko snega se je  napra­
vila debela ledena skorja, ki je  n i bilo 
mogoče odstran iti n a  noben nač in  in  ta ­
ko je  b ila  U čja k a r 20 dn i popolnom a 
odrezana od sveta.

Od T anam eja  do Učje vodi kak ih  8 
kilom etrov dolga cesta in  ves tru d  je  
bil zastonj, da bi »spazzaneve«, ki j ih  je  
da la  n a  razpolago provinca, odprli po t 
tem  ubogim  ljudem , še le  po 20 dneh  de­
la  se je  posrečilo reševalni skupini iz 
P ortog ruara  prebiti led in  p riti do vasi.

Med časom, ko je bila U čja odrezana 
od sveta, je  zbolelo več ljudi, in  so bili 
prepuščeni usodi, ker n i mogel p riti do 
n jih  zdravnik. Neko ženo, ki je  dobila 
h ud  n ap ad  slepiča in  nekega delavca, ki 
se je  v gozdu močno usekel, so m orali 
dom ači prostovoljni sm učarji (sciatori) 
p renesti n a  p o rtan tin ah  v Tersko dolino. 
D a je  začelo p rim an jkovati živeža n i 
treba, da še posebej poudarim o, saj vemo, 
da je  vaški »buteghin« m ajhen , ki n im a  
zalog več kot za kak  teden. L jud je  so se 
bali, n a  nastopi lakota, če bi ostali še 
kaj časa zap rti v dolini.

U čja šteje precej em igrantov in  druži­
ne  se preživ ljajo  skoraj izključno s pri­
h rank i, ki pridejo  iz inozem stva. Svet, 
ki ga obdelujejo, je  nerodoviten in  še ti 
pičli pridelki so slabi, ker je  k lim a ostra. 
K akor izgleda, bo letos odšlo v tu jino  še 
večje število ljudi, kot lani.

S tem , da  oblasti p riznajo  Učjo za eno 
na jrevne jš ih  vasi videm ske province še 
r.iso storile nič, treba  je  resn ih  ukrepov 
in  ne  obljub, ker teh  so v Učji že siti. 
To p a  ne  gre sam o državnim  oblastem , 
am pak  tud i kom unalnim , ker je  tud i tem  
U čja le »cenerentola«.

OBDAROVANJE O TROK V STO LBICI 
IN K O R IilH

K ot vsako leto, so tud i letos em igran ti 
iz T rbiža in  Celovca - K las en fu rta  (Av­
s trija )  obdarili za  novo leto šolske o tro­
ke iz Stolbice in  K orit. Letos gre zasluga 
t m erito) tega o rgan iz iran ja  g. A ntonu 
S iega iz Trbiža, ki je  rudi osebno priso­
stvoval razdeljevan ju  paketov. K ot zna­
no, se je  velik del R ezjanov posvetilo v 
inozem stvu trgovini s sadjem  in  slaščic. 
T i so torej zbrali precejšno količino teh  
dobrot in  tako  obdarovali 120 otrok in  
nekaj s ta rih  ljudi.

R ezjan i ljubijo  svojo zemljo in  svoje 
ljud i in  zato n jihov  rod ne bo nikoli izu­
m rl, čeravno je  tudi tu  em igracija  veli­
ka.

Gnojnico nam esto J t a e  
pitne vode

Prosim , d a  publikate  m oje pism o v 
vašem  žornalju , zaki se m i zdi, da  bo 
n jegova vsebina-kontenut in te resa la  vse 
naše  ljud i in  da  bo v istem  c a jtu  tu d  
uzbudila pozornost (a ttenzione) p ri kom­
p e ten tn ih  »autorità«.

Ne daleč od vasi K au , in  tuò  n a  ju ­
žni p la ti tega  k ra ja , s to ji nekaj hiš, ki 
form ajo zaselek (bo rgata) K am unjaro . 
D ružine tega  zaselka m uorajo  n u c a t ne­
p itno  vodo, ki jo  zajem ajo  iz vodnjaka, 
ki n i pokrit in  k i darži okuoli 300 litru . 
Ob dažeunem  vrem enu p a rn a ša  voda, ki 
se steka  v vodnjak , iz m alo buj visokò 
ležečega K au a  razno um azanijo , takuò 
da  je  ta  voda podobna rum eni gnojnici.

D ružine v K am u n ja ru  čakajo  že osa,m 
lje t, d a  bi se rešil problem  n jihove pi­
tn e  vode in  že ta k ra t so zaprosil kom­
pe ten tne  oblasti, d a  bi se te  pobrigale 
za izbuojšanje rezeruara. N aša p ro šn ja  
je  b!a skrom na, saj smo prosili sam o za 
k on tribu t za  k u p it po trjeban  m a te rja l, 
d jelo bi pa  n a rd ili n aši ljud je  brezplačno.

O bečali so n am  ta k ra t, d a  se bo pro­
blem  vode v k ra tkem  rješu , a  od ta k ra t  
je  p reteklo  že osem  lje t in smo še n im ar 
n a  istem , če ne  n a  slabšem. Naši pred- 
s tavn ik i-rappresen tan ti n e  bi sm jel po­
zabit, da  n e  m orem o živjet sam o od o- 
beč in  da  se s p razn im  guaren jem  ne 
m ore u ša fa t n it i  zau p an ja  od ljudi.

Lepuò se V am  zahvalju jem  in  prejm i­
te  ljep  pozdrav.

— Lojz K am un jero  —'
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Gli sloveni del Tarcentino in una Zgodovinski spomini - 
relazione del Pievano del 31.3.1810 Ricordi storici

In  questa  relazione, che qui so tto  ri­
po rtiam o  quasi per in tero , rileviam o il 
la t to  come coloro che, a ll’inizio dello 
scorso secolo, e rano  preposti in  F riu li al­
la  Pubblica Istruzione, fossero quasi 
a ll’oscuro della lingua che si parlava  
n e lla  pa rte  occidentale della  S lavia F ri­
u lana. G li S loveni della Val N atisone 
avevano, come s i sa, ricevuto u n a  preci­
sa  fisionom ia e funzione a l  tem po del­
la  repubblica di Venezia, d a  poco deca­
du ta . S i vede che gli S loveni del m an­
dam ento  di T arcento , pu r avendo costi­
tu ito  già nel passa to  u n  loro V icariato  
Slavo, erano, ne ll’am m inistrazione pub­
blica, confusi con i F riu lan i. T u ttav ia , 
c i si dovette accorgere che il problem a 
dell’Istruzione in  quella zona presentar 
Va gravi d ifficoltà per il fa tto  che gli 
a b ita n ti sloveni del luogo n o n  capivano 
la  lingua ita liana . Ecco d i qui l ’inchie­
s ta  prom ossa dalla  p re fe ttu ra  tra m ite  il 
p ievano  di T arcen to  in  quan to  allo ra  le 
Telaz'oni civili e rano  quasi t u t t ’uno  con 
■quelle religiose.

R icordiam o che in  questa  relazione ci 
s i  preoccupa di trovare delle copie del 
"Vangelo ne lla  lingua p a r la ta  sul luogo: 
■segno evidente che c’e ra  disagio nel fa r 
apprendere a  quelle popolazioni la  pa­
io l a  di C risto  in  u n a  lingua che non  
fosse la  loro. N atu ra lm en te , siccome al­
lo ra  eravam o a ll’inizio degli stud i glot­
tologici, si fa  im a ce rta  confusione t r a  
slavo e l ’illirico (probabilm ente  quest’ 
Ultimo term ine  doveva in tendersi per 
croato  glagolitico se l ’au to re  dice che 
essa è app rova ta  da lla  C hiesa per i  riti 
sacri).

E, a  proposito  di inchieste, bisogna 
an co ra  aggiungere che anche  oggi che a  
d ifferenza di allora, siam o c ittad in i di 
Una repubblica dem ocratica si fanno  del­
le inchieste, m a  eon questa  differenza, 
ch e , a llo ra  si cercava rea lm en te  di ch ia ­
rire  il problem a linguistico, senza alcu­
n a  velleità nazionalistica , oggi invece 
P e r d im ostrare  che la  lingua — dialet­
to  che  viene p a rla ta  ne lla  S lavia F riu ­
lan a  non  h a  n u lla  a  che vedere con la 
lin g u a  slovena, e chq perciò no n  v ’è al­
c u n  problem a di m inoranza.

M a riportiam o il tes to  della relazione 
del pievano R affaele B evilacqua il quale 
la manda, al delegato del d is tre tto  di 
G em ona :

»Insiem e al tes to  la tino  le trasm etto , 
o  Signore, u n a  versione slava della  P a ­
rabola del Figiluol prodigo, come s ta  re­
g is tra to  in  S. Luca al capo decim o-quinto 
Ilo  detto  versione slava, poiché se ben 

rifle tta , non  può denom inarsi illirica 
la  lingua che in  queste regioni si parla, 
benché coll’illirico abbia  qualche rem ota 
analogia — o ltre  a  ciò la  lingua illirica 
^  riconosciuta da lla  chiesa nelle  sue Bib­
bie, nei suoi Offizi. La lingua delle no­
stre Alpi non  gode di nessuno  di questi 
Privilegi. L’au to re  della traduzione  che 
*e tra sm e tto  è u n  certo  G. Japel, t r a t ta  
da u n ’opera in tito la ta  »Prediche per le 
dom eniche e feste di tu t to  l ’anno« 
stam pata  a  L ubiana presso Ignazio 
P lu rim ajer, nel 1794. Ne ho  ricercate  del­
iš a ltre  versioni e  per ta l  oggetto  sono 
ricorso anche al soggetto che Lei h a  in­

dicato in  Lusevera, m a n u lla  m i ven­
ne  fa tto  di o ttenere. Q uantunque quel­
la  che io invio, non  sia p ropriam ente 
u n a  versione illirica, m a  p iu ttosto  u n a  
versione slava, o come più p ropriam ente 
denom inarsi C ragnolina, non  s tia  E lla 
p rendersi a lcuna inquietudine. I  signori 
che sono a lla  direzione della Pubblica 
Istruzione, sono a l caso di averne d i si­
m ili traduzion i fino  a lla  sazietà. Sareb­
bero m olto forestieri nel proprio offi- 
zio, quando non  sapessero che l’Ambro­
siana  di M ilano abbonda, come ta n te  al­
tre , di raccolte poliglotte in  m ateria  di 
te s ti S crittu ra li.

P e r rispetto  poi alle a ltre  ricerche del­
la  le tte ra  p re fe ttiz ia  che rim ando  qui

acclusa, Le dirò che nel D istretto  della  
m ia  parrocch ia  no n  si p a rla  la  lingua 
tedesca . . .  P er riguardo a lla  lingua sla­
va, vi sono otto  ville su  queste a lp i che 
■a parlano , cioè Sedilis, Ciseris, S tella, 
V illanova, Sam m ardenchia , Lusevera,
Zom eais e C o ja  «

L’au to re  si d ilunga poi in  personali 
disquisizioni circa l ’origine dei n o s tri 
sloveni; e  si m eraviglia come la  Depu­
taz ione  della Pubblica Is truzion e dia 
l’incarico  a lla  P re fe ttu ra , e questa  a l de­
legato di G em ona, di indagare  circa  l ’o ­
rig ine e la  provenienza di questa  popo­
lazione, quando neppure u n ’Accadem ia 
riuscirebbe a  sciogliere l’enigm a che og­
gi invece è a  tu t t i  chiaro  e noto.

K m alu  bo že sto let, k a r  so šli v  sne­
žn i zimi tr ije  naši S lovenji dom a iz Bre­
ga v dreškem  K om unu domov, potem  
ko so celo le to  delali po slovenskih de­
želah, k i so bile ta k ra t  še pod Avstrijo. 
P rišpara li so precej goldinarjev in  kron, 
k i so jih  m islili zam en ja ti v Čedadu za 
lire. Im eli so sam o srebrn  in  z la t denar, 
ker bankovcev, pa.pirja, še m ara li niso. 
š l i  so po s ta ri znan i stezi, po tisti, k i še 
sedaj hodijo  U nejci z Volč, T olm ina in 
drugih  krajev  k nam  v kom une Dreko, 
G rm ek, Sovodnje in  še druge k ra je , a li 
p a  m i k  n jim . P o t pelje  pod  Slem enom 
in  je  precej strm a. T a k ra t pa  je  padal 
sneg, so bili zam eti in  še led je  pokrival 
n a  en ih  m estih  pot. V ihar jih  je  izmučil 
in  zato  se je  Ivanu  R u ta r ju  spodrsnilo
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C orsi p er  le n o str e  r a g a z z e
N aši b ra tje  S lovenji n a  G oriškem  i- 

m ajo  po svojih vaseh teča je  (korze) o 
gospodinstvu (econom ia dom estica) za 
svoje teče. N a tje h  trim esečnih  a li pa  
večm esečnih korzih se  učijo  m lade čečč, 
vse k a r m uora zn a ti gospodinja: U čijo 
se sevjede predvsem  k u h a ti razn a  jed i­
la  in  n e  sam o tis tih  p a r  jedil, k i jih  
jedo p a r hiši. Učijo se k u h a ti po bu­
kvah, po receptih . N a teča jih  (korzih) 
se učijo  tu d  šiva ti z m akino in  n a  roko, 
kako zaflika ti (zab lekati) s ta rg an e  ba*- 
reške. Pokažejo jim  tu d  kakuò se štrika , 
p lete nogavice in  d ruga  oblačila iz vol­
ne. H iša m uora b it lepuò u štim ana , po­
čiščena in  z guštom  parp rav ljena . Vse 
to  se naučijo  če če n a  korzih. Učijo jih  
pa  tu d  m alo  k u ltu re  in  n e  sam o p rak ­
tičn ih  del. D a se navad ijo  p je t, rec itira t 
kajšno  poezijo, n ap isa t ka jšno  pism o ali 
letero in  vodit račune, konte  za  gospo- 
dinstvo, da se vidi kulko in  zaki se po- 
n uca  denar v gospodinstvu. T a jšn i kor- 
zi so n a  G oriškem  en k ra t v  adn im  k ra ­
ju , en k ra t v drugem  in  počasi se vse 
m lade čeče n auč ijo  vse po m alo.

Polno ta jšn ih  korzov-tečajev im ajo  n a  
drugem  k ra ju  konfina, n a  U nejskem  ali 
v K onalu. T a jšn e  tečaje-korze im ajo  v 
A vstriji po vseh vaseh.

In  m i vidim o k u ’ko to  velja  p ri slo­
venskih in  p ri av strijsk ih  ženah. Sloven­

ske žene, ki so šle skuoz dobro Suolo in  
ta jšn e  korze, znajo  dosti več za živenje 
in  u šafa jo  buojša d je la  ko t pa  p ri nas. 
č e  se pa  poroči, darži gor t r i  kantone- 
ogle p ri hiši, ko t p rav i pregovor a li p ro­
verbio. N a n je n ih  o trok ih  in  n a  n je j 
sam i in  n a  gospodarstvu-ekonom iji se 
pozna, da je  im je la  dobro šuolo in  da 
je  hod ila  d je la t dobre korze. T udi p ri 
n a s  smo im  j eli p red  lje ti nekaj zlo red­
k ih  in  zlo slab ih  tečajev-korzov za naše  
čeče. Več ko t p rak tičnega učenja , je  
bluò par tjem  propagande. P ropagande 
smo vsi s iti in  ne  kor posebnih korzov, 
da  n am  še ta m  glavo pun ijo  z njo.

N aše teče  p a  so krvavo po trjebne  u- 
čen ja . T iste šole, k i so jih  končale p ri 
n a s  n iso n ič  vredne, n e  nič veljajo . K a j 
zn a jo  naše  čeče, ko končajo  šolo. Zlo 
m alo, takuò  m alo, d a  je  škandal. Škan­
dal n e  za čeče, k i n iso  krive, m a  škandal 
za p roved ito ra t v Vidmu, za d idatične  
d irekcije in  n jene  d irek to rje  in  n a  kon­
cu  za »m aestrine« po naših  vaseh. Ali 
se naučijo  ita lijan sk i jezik? B uoh jim  
pom aj ! t is t i  ita lijan sk i jezik, k i ga  znar 
jo  govorit, bi ne  bilo po trjeba, b i n e  kor- 
lo, d a  bi se ga učile v šolah. P isa ti po 
ta lij ansko  takuò a n  takuò venčpart ne 
znajo. Z veliko fad ijo , z  velikim  trudom  
sp rav ijo  skupe ka jšno  pism o ali letero, 
k i ga je  težko zastopiti, tak u o ’ slabo je  
sestavljeno, kom ponino. R ačunan je , tuò  
je  d je la t konte, m atem atike, je  glih t a ­
kuò slabo ko t p ri p isan ju . D obrih m a­
n ir  se ne  navadijo , saj v id ite kakuò 
venčpart od n jih  se obnašajo, se kom- 
p o rtira jo  po vaseh. O kakšnem  p rak ti­
čnem  d jelu  v šoli n i  guaren ja .

K aktio’ n a j se uboge čečč n ava­
d ijo  nekaj p rak tičnega dela, ki p ri­
de takuò  prav, takuò  dobro s to ji k ad a r 
uš&fa djelo, službo ali p a  v družini, fa- 
m iliji, če se poroči. Saj poznate n aše  
hiše, kakuò so m izem e, um azane in  zar 
puščene. K akuò n a j jih  naučijo  naše  
m atere , če p a  sam e, uboge ženš, n iso  i- 
m ele prilike — okažjon, se nekaj nava­
diti. »M aestrine«, ki učijo  po naših  
vaseh, bi m uorlo b it špot!

Mi bi m uorli im je t po n aših  vaseh po­
goste kórze o gospodinstvu, o »economiji 
dom estichi« za naše  m lade čečč. T isti 
korzi p a  n e  bi sm jeli bit propagandni, 
m a  čisto p rak tičn i, n a  k a tje re  bi se če- 
če poleg p rak tičnega  gospodinstva n a u ­
čile še nekaj ku ltu re , da bi se navadile  
m alo p isa ti tu d  v m aterinskem  slovjen- 
skem  jeziku in  se m alo izpopolnile (com ­
p le ta rs i) tu d  v ita lijan skem  jeziku. Ne

bi bluò slabo, če bi se učile m alo  tud  
n jem šk i jezik.

Tuò n e  b i bluò teàkuò izpeljati, zače­
ti. Saj im am o ta rk a j dižokupanih  učite­
ljic, »maestre« p ri n a s  v Slovjenščini, 
n a  G oriškem  in  tam  v T rstu . Im am o 
p ri nas, v  N adiški dolin i tu d  učiteljice, 
ki so se posebej naučile  gospodinstvo, 
»economijo domestico«, da  bi druge uči­
le. Mislimo, da ne  bi bluò težkuo nekaj 
ta jšnega  o rgan iz ira ti, da  bi im jel tud  po 
n aših  k ra jih , po naših  gorskih in  zapu­
ščenih vaseh gospodinjske tečaje, tuò so 
»corsi di econom ia dom estica«, za naše  
čečč. Vsi bi m uorli b it k o n ten t n a  tis te  
tečaje, predvsem  p a  n aše  »au to rità ’«, ker 

b i se povečalo zn an je  n aših  lju d i in  n a ­
ših  krajev . Tuole je  p rav i »patriottism o« 
ker bi država, sta to , im el p ri n as  buj 
ku ltu rn e  »cittadine«. »Uffici del lavoro« 
in  »Uffici p e r  l’emigrazione« bi bli ta ­
kuò buj kon ten t, ker bi im jel p ri n as  
buj kvalificirano delovno silo (m ano 
d ’opera p iù  q ualifica ta) posebno za  d je’.o 
v em igraciji, v d rugih  s ta tih . C isto dru- 
gač bi šle naše  čečč po svetu, če b i zna­
le, š trik a ti, plesti, šivati, ku h a ti, p isa ti 
in  računa ti, če bi znale m alo  več od ti­
ste m izem e ita lijanšč ine , k i jim  nauči­
jo  »m aestrine« po šolah, če  bi znale  ne­
kaj njem škega in  če bi tis t i m a te rn i je­
zik, ki ga dom a govore m alo izpopolnile 
n a  korzih.

K onec m uora b it z našo  zaostalostjo  
in  prim itivizm om  (b as ta  con 1’a rre tra r 
tezza e  il p rim itiv ism o!) Posebno našim  
čečam  se odp ira jo  sada  v ra ta  vse Evro­
pe. Zaki bi m uorle one d je la ti sam o tež­
ka d jela, sam o n a j slabša djela, sam o 
ta  narb u j nagobarna  djela.

O pozarjam o starše  in  vse naše  m lade 
ljudi, da  b i korlo pri nas poskarb je t za. 
naše čeče. N aši puobi im ajo  že korze v 
šp je tru , C enti in  Reziji. Niso t i  »corsi« 
ta jšn i ko t bi jih  m i tjel, toda  buojše 
ko t nič. V sak n a š  človek se m uora za-

in  je  letel pod po t te r  se pobil. K o j e  

um iral, je  n a roč il drugima^ dvemla, k i 
s ta  b ila  še zdrava, sledečo ustno  oporo­
ko ali te s tam en t: »Pri b ra tu  M atevžu 
im am  zgovorjen po očetu  svoj p a r t  od 
prem oženja. Naj se to  p roda  in  iz te g a  
d en a rja  sezida kapelica n a  S lem enu v  

spom in m oje duše. »Ivan je  um rl, p ri­
ja te lja  pa  s ta  dom a povedala zadn jo  
njegovo željo. N a m estu  k je r je  Iv an  iz ­
dahn il svojo dušo, so sezidali kapelico. 
In  vsi naši em igran ti, k i so ta k ra t ho­
dili peš n a  delo v Avstrijo, so se tu  p ri 
te j kapelci ustavili, p reden  so šli čez 
konfin  in  tud i ko so se vračali so se 
spet ustav ili in  po s ta r i navad i zm olili 
očenaš za srečno vrnitev. K apelica j e  

s ta la  dolga le ta , dokler je  skrbel zan jo  
M atevž, b ra t ponesrečenega Ivana , po- 
tlè  p a  je  šel M atevž v Ameriko, v USA 
odkoder se n i več vrnil. N obeden se  n i  
več za kapelico brigal in  je  začela pro­
pada ti, e n k ra t je  zm anjkal korec n a  
streh i, a  n a to  še drugi, p a  je  dež močil 
in  led razgan ja l zidove. Okoli le ta  1910 
se je  v trav i sam o m alo  poznalo po zi­
dovih, da  je  tu  s ta la  kapelca. Takrat) so  
začeli A vstrijci sp rav lja ti n im ar več vo­
jakov n a  m ejo. I n  tako  so bile neke 
kom panije avstrijskega dom obranskega 
reg im enta št. 27 v k asarn i v T olm inu. 
T i vojaki so hodili zm eraj tam  ob m eji 
in  se lotili, da  bi spet sezidali kapelco, 
k i jo  je  postavil M atevž R u ta r  po svo­
jem  b ra tu  Ivanu  n a  tem  k ra ju . D ne 22. 
ju n ija  1911 je  bila n a  S lem enu velika 
svečanost. Požegnali so novo kapelco. 
Celo habsburški nadvojvoda F rid e rik  z 
razn im i generali je  bil zraven p ri sveča­
nosti. S lovenski učitelj in  trgovec V rto­
vec iz T olm ina je  p ri tem  držal govor. 
Polno ljud i je  bilo iz Volč in  p a  s  K ra­
sa, K lobučarjev, D reke in  drugih  krajev . 
T ak ra j so hodili ljud je  fra j čez konfin  
brez pasaporta , k a rte  d ’iden tità , sploh 
brez papirjev. T oda tu d i ta  d ruga kapel­
ca n i dolgo ostala . N l:o  zaston j hodili 
generali in  nadvod je  okoli k on fina  po 
naših  k ra jih , ž e  čez š t ir i  le ta  je  začela 
24. m a ja  1915 ita lijansko-avstrijska  voj­
ska. Takoj zadaj za kapelco so bili aposta- 
m en ti za  ita lijan ske  kanone, k i so stre ­
ljaj! n a  T olm in in  n a  avstrijske trince- 
je. V ojska je  pobrala  tu d i kapelco in  je  
bila potlè tis ta  zem lja ta m  okoli tak o  
p rem ešana s tr ince jam i in  eksplozijam i 
g rana t, da  je  težko kon sta tira ti, k je r je  
s ta la  kapelca v spom in našega delavca- 
em ig ran ta  Iv an a  R u ta rja .

puom niti, da  bi nam  bili tis t i » corsi«  po- 
trjebn i, zaki naše  čečč n e  znajo  n ič, u- 
boge. K orzi p rak tičn i in  k u ltu rn i b r e z  
nacionalistične in  pseudopatrio tične p r o ­
pagande, korzi v obeh jezikih, ita lijan ­
skem in  m aterinem  slovjenskem  jeziku. 
(C hiediam o corsi p r a t i c i  e cu ltu ra li, sen­
za p ropaganda pseudopatrio ttica , c o r s i  
in  tu t te  e due le lingue: l’ita lia n a  e la  
n o s tra  lingua m aterna, slovena).

P ro s im o  tr ž a š k e  in g o r išk e  S lo v e n c e , 
k i  im a jo  v  o r g a n iz i r a n ju  t a k š n ih  k o rz o v  
p ra k so , d a  n a m  p o m a g a jo .

SREZNEVSKIJ :

GLI SLAVI DEL FRIULI
(F R JU L JS K IE  SLAVJANE), 17-19 f.

LETTERA AL GANKE 
Dall'antica città di Cividale, 2 maggio 1841.

Carissimo W. W.,
Dopo i miei viaggi attraverso la Carinzia e la Car­

to la , qui Le mando poche righe intorno agli Slavi d'Ita­
lia. Soltanto poche righe perchè iersera non ho potuto 
provare quiete nè per scrivere nè per dormire. Solo ora 
Le posso scrivere, da un caffè, mentre la mia guida è se­
duta accanto a me ed accanto a una bottiglia di vino, e 

sta raccontando varie cose. Tosto proseguirò per Go- 
ttzia, donde poi andrò all’Adriatico — non posso però 
^rLe ancora da dove Le scriverò la prossima lettera.

Dopo aver fatto una breve visita a Zillienthal, sono 
‘j-hdato prima a Tarvisio e poi a Resiutta — a metà stra­
ba. a Pontebba, ero già in Italia. A Pontebba — già tutto 
6 differente: altre costruzioni, altri visi, molti occhi 
^ccesi e neri, capelli molto neri e belli, altre osterie coi 
r°colari per terra, un altro pane — la polenta — ed un 
fcan bianco, duro come la pietra, un’altra lingua ( nean­
che una parola di tedesco), tutto «Furlan». Ch’io non 
dhAentichi di dire che il friulano è una lingua ricca, bel­

la e melodiosa: chiamarla dialetto italiano sarebbe un 
vero peccato, perchè essa possiede espressioni che si avvi­
cinano completamente allo spagnolo ed al francese. Que­
sta lingua è in uso non soltanto nel Friuli, ma anche a 
Gorizia e persino a Trieste. Recentemente hanno comin­
ciato a pensare alla letteratura friulana, traducendo in 
friulano tutta l’Eneide e parte del Tasso ; furono pubbli­
cate anche delle poesie, alcuni almanacchi e si sono tro­
vati persino alcuni brani dei tempi antichi. Che cosa 
vuole, io non capisco il friulano e me vero cavata piut­
tosto maluccio. A Dogna andai a pranzare. Qui l’oste per 
fortuna capiva, il tedesco. In risposta alle mie domande, 
egli si mise a spiegarmi come potevo arrivare alla valle 
di Resia. «Ma che cosa vuole ancora?» mi disse inter­
rompendomi. «Ecco il cappellano di Resia!» e mi indicò 
un giovane dalle calze nere che stava inaffiando col vino 
la sua polenta. Io mi rivolsi a lui in tedesco. «Non capi­
sco! Ma Lei parla italiano, Signore?». Bell’affare! Fino 
allora non avevo mai parlato l’italiano. «Ma Lei Signore 
parla il dialetto di Resia?» gli risposi con una domanda. 
«Un pò». E così andò meglio. Sostituendo all’italiano il 
dialetto resiano ( cioè lui col dialetto di Resia, ma io con 
non so quale dialetto slavo) ci capimmo e andammo 
d’accordo. Per farla corta Le dirò che verso le 3 erava­
mo a Resia. La strada da Resiutta a Resia è comoda (è 
stata fatta solo tre anni fa). Ci sono in tutto 3 osterie a 
Ravance : una è abbastanza comoda.

Il resto della giornata l’ho passato con il cappellano 
e col parroco, un onesto vecchio di 75 anni. Mi basta­

rono solo due giorni per conoscere tutto circa il dialetto 
e le usanze di Resia e per percorrere tutta la valle. Il par­
roco, essendo nativo di Resia, mi parlò delle antichità 
locali, il cappellano invece mi accompagnò per i villaggi 
e dai contadini.

La valle non è grande : è lunga circa un miglio ed 
è larga poco più d’un quarto di miglio ; è abitata da 2767 
anime che vivono in 4 villaggi principali : San Giorgio 
(Bila o Bèla), Gniva (Njiva), Oseacco (Osean) e Stol- 
vizza (Stòlbica); in 4 altre borgate: Prato di Resia (Ra­
vance), Lipovez (Ljìpovec), Corìtis (Kùrite), e Ucea 
(Učja) ; ed in alcuni paesetti: na Kryzacih, ta za Mlyn, 
Holištje, Martin na Lazu, Hozd, Ljištjaca, Stary Mlyn, 
Camy Potoči, Pod Ruštjo. Na Gospodnici. Di quest’ulti­
mo va ricordato che si racconta che il comune avo della 
gente resiana qui venne dalla Russia: debbo questa in­
formazione al Rev. Dominus Odoricus Buttolo. «Anche 
il nostro Patrono è lo stesso come da voi» egli aggiunse, 
ripetendomi la tradizione della Russia, quando volli 
saperne di più.

La chiesa parrocchiale è a Prato di Resia (Ravan­
ce) ma in ogni villaggio c’è una chiesetta. Tutta la po­
polazione vive sparsa nella valle : nel fondovalle ci sono 
distese di pietre e sulle pietre scorre la Resia che riceve 
acqua da 3 affluenti. Al di sopra incombono ripidi pen 
dii, nudi, selvaggi ed inaccessibili. Non c’è altro che po­
vertà e la gente s’ingegna come può. Gli uomini vanno 
a lavorare in Carinzia e le donne vanno a giornata nelle
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Siljenje radica
V zim skem  času  večkrat težko pogreša­

m o  sveže zelenjave. M arsikatera  gospo­
d in ja  si bo znala  tu d i v tem  času  poceni 
in  n a  lahek  n ač in  pom agati.

V tem nejšem  k o tu  s tan o v an ja  n a m e  
sitm o eden a li dva zaboja, ki n a j bosta 
25 cm  visoka, 1 m  dolga in  30 cm  široka. 
V zaboja  nasu jem o 15 do 20 cm stlačene­
ga, toplega hlevskega gnoja. N a to  po­
dlago položimo tesno  drugo poleg druge 
m očne radičeve korenine. N ajbolje je , da 
uporab ljam o  za zim sko gojenje tem no­
rdečo  goriško sorto, ki im a m ehko, k ra t­
k o  in  široko lis tje  te r  na red i lepe b rs tne  
glavice. K o smo n am estili korenine te­
sno drugo poleg druge, zasujem o vsak 
rad ič  posebej p rav  do srca s čisto  žago- 
vino, n a to  p a  ves zaboj še zalijem o z 
m lačno  (n e  prevročo p a  tu d i n e  p rem r­
zlo) vodo te r  vse skupaj rah lo  pokrije­
m o s časopisnim  ali ovojnim  papirjem , 
d a  se b rs ti rsjzvijajo v tem i te r  da jo  za­
to  nežnejšo in  m ehkejšo solato. P aziti

m oram o, da  zaboji n iso  n a  pretop  em 
m estu, ker sicer postanejo  radičevi b rs ti 
v vršičkih rdeči in  m očno grenijo. P ri­
bližno v desetih  dneh  bomo dobili od­
lično svežo solato. V zaboju s površino 1 
m 2 narežem o lahko 7 do 8 kg lis tn ih  br­
stov.

Podobno kakor rad ič  lahko gojim o v 
zim skem času dom a tu d i regrat. Zaboje, 
v ka te rih  im am o vsajene regratove kore­
nine, rah lo  pokrijem o 15 do 20 cm viso­
ko n ad  srca z žaganjem  a li slamo, M la­
di, dolgi in  beli k rhk i lis ti se p rebijejo  
skozi to  odejo.

Kaj bomo delali tale mesec
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ZDRAVSTVENI K O TIČEK

Že v predšolski dobi 
otroka k zobozdravniku

U činek neprav ilne vzgoje se n ik je r ta ­
ko pogosto ir« jasno  ne  pokaže ko t p ri 
zobozdravniku. I n  vendar čaka ta  obisk 
vsakega, o troka. S ta rši bi se m orali zave­
d a ti, da  je  tu d i zdrav ljen je  m lečnih zob 
n u jn o  potrebno.

2 e  v drugem , a  na jk asn e je  v tre tjem  
le tu  s ta ro s ti najj se o trok  nav ad i n a  či­
ščen je  zob pred  nočnim  spanjem , in  od 
časa  do časa n a j jih  m a ti sam a pregle­
da . K ako r h itro  opazi kako okvaro, n a j 
p rične  s psihološko prip ravo  o troka  za 
obisk p ri zobozdravniku. O troka m ora o- 
svoboditi s tra h u  in  ga p rep riča ti o po­
treb i zdrav ljen ja . V sak d an  lahko  nepri­
siljeno  napelje  razgovor n a  zdravnika, ki 
poprav i okvaro in  p ridn im  otrokom  n a ­
prav i ce’O sreb rne  plombe. Oče n a j o- 
m eni, d a  otroci, k i hod ijo  v šolo, sm ejo 
že sam i iti, k  zobozdravniku. M imogrede 
n a j se spom ni še kakega drugega otroka, 
k i im a  že popravljene zobe itd.

P r i  dečkih bomo n a  p rim er vzbudili 
zan im an je  za stol, n a  katerem  se lahko 
dvigaš in  spuščaš. K o o tio k  n a to  p ride v 
ordinacijo , je  vsa n jegova pozornost o- 
sredotočena n a  novo okolje, ne  p a  n a  
m oreb itne bolečine, ki ga čakajo. R ade 
volje bo sedel n a  stol, o ka terem  smo 
m u  že pripovedovali in  radovedno ogle­
doval in s tru m en ta rij. Dobro se obnese 
p raksa , d a  se zobozdravnik om eji prvi 
k ra t  sam o n a  pregled in  se  p ri tem  pri- 
jazn o  pozanim a, ka te ri zob o troka bo i, 
k a d a r  je  bonbone. T ako  si u stv ari o tro­
kovo zaupan je  in  zan im an je , ker vidi, 
d a  vse le n i tako  hudo. Poznejše delo 
zd ravn ika  bo potem  n o rm alno  potekalo.

N a ta k  n ač in  že v nap re j preprečim o 
o troku  odpor. Žal p a  je  še vedno prem a­
lo m ate r, ki bi storile ta  korak, ki je  za 
o h ran itev  tu d i poznejšega otrokovega zo­
bovja izredno pom em ben, pravočasno. 
V elikokrat že od začetka vse pokvarijo, 
k e r v otrokovi navzočnosti iz javljajo , da 
m ora  n jihov  ubogi fan tek  že tak o  zgodaj 
k  zobozdravniku itd . K o p ripelje  o troka  
v ordinacijo , opozarja  zobozdravnika, 
n a j »lepo« dela, da ga n e  bo bolelo, saj 
je  revež že tako  dovolj pretrpel. Ob ta ­

k ih  besedah res ne  m orem o zah tev a ti od 
o troka, da  bo z zaupan jem  gledal n a  
zdravnika, ker m u  je  m a ti za vse zgled, 
dočim  tu jc u  n e  zaupa. T udi za  novo o- 
kolje je že večkrat slišal, da  je  vezano 
n a  neke neznane bolečine. P rav  tak o  n i­
m ajo  p rav  starši, k i pripelje jo  o troka  v 
ordinacijo  s  prevaro. O trok  im a v tem  
že izkušnje, zato  v n jihove izjave n im a 
več zau p an ja  in  upravičeno sum i nekaj 
neprije tnega.

S ta rš i se ponavadi izgovarjajo  s pre­
zaposlenostjo, če j ih  kdo opozori n a  ne­
prav ilno  vzgojo. P o m an jk an je  časa p a  
n e  sm e b iti izgovor, k a jt i  k je  p a  so po­
tem  vzeli čas za  slabe vzgojne m etode, 
k a te r ih  n ep rije tne  posledice se tak o  ne­
p rije tn o  in  ja sn o  kažejo ob n a jb o 'j ne­
pravem  času. Ure, ki smo jih  uporabili 
za razva jan je  in  m ilovanje svojih- otrok, 
bi lahko izkoristili v pozitivnejšem  sm i­
slu.

S šoloobveznim i o troci n i tak o  težko. 
T i so za je ti v  sistem atične preglede, n a  
k a te rih  se odredi zdravljenje. R azen te­
ga pa  je  stare jšem u o troku  tu d i lažje 
dopovedati, d a  je  obisk zobozdravnika 
n u jn o  potreben, ker sicer bo zob povzro­
čal velike bolečine in  končno tu d i doce­
la  razpadel ipd. R azen tega  p a  se s ta re j­
ši otroci, z lasti fan tje , rad i postav ijo  kot 
ju n ak i in  že iz tega  razloga nekako brez 
s tra h u  gredo k  zobozdravniku. V kolikor 
p a  se tu d i tak i o troci le preveč bojijo 
zobozdravnika a li jih  celo n i mogoče 
sp rav iti k  n jem u, je  tem u  vzrok nepra­
v ilna  vzgoja.

N a trav n ik u : V tem  mesecu branam o 
travn ike  in  jih  pognojim o z m ešancem  
a li z um etn im i gnojili. Zelo ugodno de­
lu je  n a  razvoj travnikov  apnenje . Če 
apnim o, m oram o tro siti fosforna gnoji­
la  kasneje, da  se ne  vežejo z apnom . 
G no jen je  travn ikov  m ora b iti popolno. 
U porabiti m oram o superfosfat, kalijevo 
sol in  am onsu lfa t v  sledečih ko lič inah : 
6 sto tov superfosfata , 1 s to t kalijevega 
su lfa ta  in  2 s to ta  am osulfata.

N a n jiv i: M oram o p o p rav lja ti škodo, 
k i jo  je  naprav ilo  deževje. S krbeti m ora­
mo, d a  bo voda odtekala , ker sicer se 
posevki zadušijo. U reja ti in  č is titi m ora­
m o odtočne kanale . O zim nim  žitom  bo­
mo gnojili z dušikovim i gnojili v m aj­
h n ih  količinah.

V v inogradu: K o nam  vrem e dovoli, 
skopavam o s ta re  t r te  in  naprav im o luk­
n je  za sa jen je  novih. V deževnem vre­
m enu p rip rav ljam o kole za vinograde. 
Spodnji del im pregniram o s ka tranom  
ali z raztopino m odre galice. T ak i koli 
tr a ja jo  delj časa. Is to  dosežemo tudi, če 
spodnji del dobro osmodimo.

V sadovn jaku : K o n i prem rzlo, čisti­
mo drevesa in  j ih  obrezujem o, p rip rav­
ljam o jam e za m lada  drevesa in  zadela­
mo um etn a  gnojila.

N a v rtu : V top lih  dneh  zračim o tople 
grede. V zaščitene lehe sejemo zgodnji 
g rah . š e  vedno lahko sadim o česen in  če- 
bulček. V suhih  dneh  prekopljem o p ra ­
zne grede in  jih  pognojim o s kom postom  
ali z zrelim  gnojem.
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čuvajmo se ozeblin

Kako ohraniti limone
Lim one in pom aranče se dalj drže, če 

jih  vložimo v droben in  suh  pesek. V 
čisto posodo nasu jem o n a jp re j p la s t pe­
ska, n a n j razvrstim o lim one s peclji 
navzdol. P lodovi se ne  sm ejo do tika ti 
drug drugega. Pokrijem o jih  s  ped de- 
be 'o  p ’astjo  peska. Slede spet lim one itd. 
N a v rh u  m ora  b iti pesek. Posodo h ra n i­
mo v h ladnem  prostoru.

B liža se zim ski čas in  z n jim  nevarnost 
ozeblin. Bolje p a  je  bolezen preprečevati 
kot zdraviti, zato  teh  nekaj vrstic.

K aj so ozebline? To so om ejene okva­
re  kože in  podkožnega tk iva, ki n as tan e ­
jo  pod vplivom  m raza. M orda bo kdo 
vprašal. »Zakaj p a  n e  zbolimo vsi, saj 
smo vendar vsi izpostavljeni mrazu?« 
P ri n a s tan k u  obolenja ig ra jo  važno vlo­
go še posebni č in ite lji: vlaga, p ritisk  o- 
butve, slabokrvnost, alkoholizem , pose­
bno pa  še m o tn je  v krvnem  obtoku. 
M raz zm an jšu je  obtok krvi, k a r vodi do 
okvar n a  m an jših  žilicah ; posledica tega  
so sprem em be n a  koži. Z ato  n i nič ču­
dnega, če se ozebline pokažejo šele spo­
m ladi, ko pravzaprav  n it i n i več h ladno.

Prvo, k a r opazimo, je  la h n a  rdečina  in  
srben je  po rokah  in  nogah  p ri prehodu  
iz h ladnega n a  toplo. Pozneje preide ta  
živordeča barva v bolj vijoličasto, udi 
zatečejo, sčasom a p a  se n ap rav ijo  drobni 
vozliči, veliki ko t koruzno zrno a li pa  ce­
lo ko t lešnik. V h u jš ih  p rim erih  n a s ta ­
ne jo  tu d i bule in  celo rane, ki se le ne­
rade  celijo. Iz n jih  se cedi b is tra  rum en­
k as ta  tekočina. Obolenje se po javi s p r­
vim  m razom  jn  t r a ja  vso zimo, včasih 
p a  se jav i šele spom ladi. N ajvečkrat so 
p rizadeti m la jš i ljud je , najčešče dekleta. 
P ri teh  se ja v lja  še n eka  posebna oblika 
ki jo  poznam o šele k ra tek  čas. ženam , 
k i nosijo  ta n k e  ny lon  nogavice in  tople 
visoke čevlje, postanejo  noge od gležnjev 
do kolen tem nom odre. N a posam eznih 
m estih  vidim o živordeče pege, tak o  da. 
so noge čisto  lisaste.

Z drav ljen je  ozeblin je  zelo dolgotrajno 
in  nehvaležno. V elikokrat se z nastopom  
nove zim e obolenje ponovi. D ajem o lahko 
sredstva zal poživitev krvnega ob toka v 
obliki tab le t a li in jekcij, m asaže, izme­
n ične  tople in  h lad n e  kopeli (g im nasti­
k a  ožilja) te r  dražeča m azila.

K ako n a j se čuvam o pred ozeblinam i? 
Ob prvem  n astopu  m raza  se toplo ' oble- 
čimo, nylon nogavice zam enjajm o s flo- 
ras tim i! Čevlji n a j bodo dovo’j velik i in  
zračni, da  lahko  k ljubu je jo  dežju in  sne­
gu. Izogibajm o se prekom ernega uživa­
n ja  alkohola! K repim o ožilje z izm eni­
čnim i toplim i in  h ladn im i kopelm i!

Pospešujmo rtesnost 
perutnine

Cena ja jc  je  danes že taka , da  se km e­
tovalcem  sp lača razen  izdatne krm e za 
peru tn in o  žrtvovati še kaj več. Zdaj v 
zim skem  času bodo kokoši več nesle, če 
bodo im ele dobro razsvetljeno  kum ico. 
N ajbolj p rik lad n a  je  seveda elek trična 
razsvetljava, ki jo  uredim o lahko  tako, 
da  jo  bomo prižgali k a r  v k u h in ji a li ve­
ži. Če sm o p re jšn ji večer p rip rav ili v 
kum ico  potrebno krm o za ju tra n j i  obrok 
smo lahko  brez skrbi, da  bodo kokoši, ki 
jim  bomo z ju tra j okoli 5. u re  prižgali 
luč, tako j zletele k  polnem u koritu . Luč 
seveda ugasnim o, kakor h itro  razsvetlju­
je  kum ico  dnevna svetloba. Zvečer pa  
jo  znova prižgemo. Delovni d an  kokoši 
n a j znaša  12 do 14 ur. Ce ste kum ico  
zdaj pred zim o pobelili z apnom  zadostu­
je  razsvetljevan je  okoli tr iv a tn a  žarnica 
n a  k v ad ra tn i m eter prostorn ine. V kur- 
nici, k i m eri n a  primer! 3 m  po š irin i in  
5 m  po dolžini, zadostu je  40-svečnai žar­
nica.

f '  ;
Seveda sam a razsvetljava  n e  bo po­

speševala nesnosti kokoši, pač pa  obilo 
čiste vode in  dobra krm a, ki jo  bodo ko­
koši v razsvetljenem  p rosto ru  več zauži­
le, kakor če bi v tem ačn i kurnici sam o 
drem ale.

Nahod je 
nalezljiv

Nahod, kašljan je  in  k ihan je  so pogo­
sto napovedovalci hu jšega p reh lada  m on­
da celo gripe, včasih p a  tu d i sam o be­
žen p reh lad , ki se ga v dveh a li t r e h  
dneh lahko  znebite, če rav n a te  p ri tem  
pravilno. Ce n im ate  vročine, bodite ve­
liko n a  svežem zraku, popijte  večkrat to­
pel čaj, vendar p a  n it i  n a  prostem , še 
m an j pa  v sobi ne k ih a jte  v zrak. S tena 
okužujete n e  le sebe znova, tem več tudi. 
svojo okolico. Robce ne sušite, dokler ni­
so dobro opran i in  prekuhani. N ajbolje 
je, če robce nah o d n ih  ljud i takoj nam o­
čite v vodi, v ka te ri ste raztop ili pest 
p ra ln e  sode. G rda  navada, sušiti od k i ­
h a n ja  in  nah o d a  vlažen robec, je  zelo» 
škodljiva, ker se s tem  razpršu jejo  nale­
zljive bak te rije  po zraku, k i n e  okužuje- 
jo  le druge osebe, tem več tu d i vas lah­
ko znova napadejo , in  n ah o d a  se ne bo­
ste zlepa rešili. P ri n ahodu  so zelo upo­
rabn i p ap irn a ti robci, ki jih  po uporab i 
lahko tako j sežgete in  tak o  zanesljivo u -  
n ič ite  nalezljive kali bolezni.

Drobni 
nasveti

Tudi term ovka lahko poči, če v pr a. v
m rzlo nalijem o vročo tekočino. D a se 
n am  to  ne  bo dogodilo, jo  ogrejem o p re j 
nad  vročim  štediln ikom  ali kuhalnikom  
ali pa  tu d i v sopari tekočine, k i sm o jo  
p rip rav ili za v steklenico. N alivajm o jo  
z lijakom , da  n am  tekočina  n e  zateka 
za steklenico, kar povzroča sčasom a ne­
p rije ten  duh  in  kvari n o tran jo s t stekle­
nice. P razno  m oram o tako j u m iti in  jo* 
pu stiti odprto, da se zrači.

Vinske steklenice, n a  k a te rih  dnu  se 
je  n ab ra la  usedlina, um ijem o z vročo vo­
do in  sodo. S teklenice pa, v  ka te rih  smo 
h ran ili o’je, očistim o s toplo kavino u- 
sedlino.

Če je  mleko posneto, ugotovimo, ako
potopim o van j navadno  pletilko. Posneto  
ali celo z vodo razredčeno m leko bo zdr­
selo curkom a s pletilke, če jo  dvignemo. 
M astno m leko p a  se bo u stav lja lo  n a j­
prej n a  konici pletilke, n a k a r  bo po ka­
pljicah  padalo  v posodo.

Z adrga se težko odpira. Poskusite jo  
popraviti sam i. N arah lo  jo  odprite, po­
d rgn ite  člene obeh delov ob svečo, č e  ni­
so pokvarjen i posam ezni členi, bo zadr­
ga spet gladko tekla.

Kr uh  hranim o v gospodinjstvu iia 
stalnem , zračnem  prosto ru  in  ne  v bli­
žini močno dišečih živil. P ripo točljiva 
je  posoda, ki se da  zap re ti in  im a luknji­
ce za zračenje. P rim erne  so alum inijaste- 
doze, p a  tu d i posode iz p lastičn ih  mas. 
Te po ode p a  m oram o redno um ivati z  
vročo in  sp lakn iti z okisano vodo, d a  se 
ne  začno razv ija ti škodljive glivice, kf 
kvarijo  kruh.
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vicinanze, o vanno a mendicare. Le casette sono tutte 
costruite all’italiana, alcune molto ben fatte, a due o tre 
piani, intonacate, imbiancate e cinte da muri che spesso 
hanno cancelli ben lavorati. Le viuzze sono strette come 
sentieri : ma perchè dovrebbero essere più larghe? — In 
tutta la valle non esiste nè un carro, nè un cavallo, nè 
un bue. Bisogna andare a piedi ed i campi sono talmente 
cattivi e piccoli che si possono lavorare soltanto a mano. 
Esistono anche orti e vigne.

I principali cibi della popolazione sono la polenta, il 
formaggio, k uova, le verdura: le carni di maiale e dì 
manzo sono una rarità. L’abbigliamento maschile è tede­
sco-friulano. Le donne portano la «Tjumaiata», un giac­
chino nero senza maniche e gonna con pieghe fino alle 
ginocchia, stretta alla vita con una cintura nera. In te­
sta un fazzoletto variopinto oppure bianco. L’abbiglia­
mento è semplice ed elegante : più di tutto mi piacque il 
fazzoletto graziosissimamente allacciato sopra una tem­
pia dimodoché il capo resta per metà scoperto e sulla 
parte scoperta pendono le estremità del fazzoletto, dan­
do al viso una certa qualche leggerezza ed insolenza 
insieme.

I Resiani sono gente allegra e lo sarebbero ancor di 
più se non li tormentasse il pensiero che l’allegria non 
è  un fiorellino di questo mondo. La loro f^ ta  principale 
è  il «Maynik», Primo Maggio, celebrato a Ravance nella 
chiesa parrocchiale, perciò senza canti e balli. Le altre

feste (S. Vito, S. Carlo e S. Floriano), nonché le dome­
niche, si celebrano con canti e danze

La «Resianka» è un bel ballo. Gli uomini si dispon­
gono in riga di fronte alla riga delle ragazze, le due righe 
si uniscono e le coppie ballano senza spostarsi, compon­
gono quindi una ruota che gira a sinistra e poi a destra ; 
da ultimo le coppie si mettono in fila come nella «Polo­
naise». Cantano a) tempo di 2/4. Da voi ci sono molti 
appassionati delle varie danze slave : accettino anche la 
«Resianka» nel numero dei balli preferiti ! Essa lo me­
rita. Essa assomiglia per il ritmo alla vostra «Polka 
Cèska».

Delle canzoni locali la preferita è quella della Bella 
Manina :

Ja, ti tòu rajši te vstralìt 
A nìkoj s tàbo ramonìt.

Da dòbri vičjir ecc.»

T’avrei piuttosto sparata 
Per non discorrere mai 

con te. 
Alla buona sera ecc.»

«Da ljìpa mòja ròkica 
Jez sì te rùdi ljìpila.
Kàkò ti sì mi zàbila

Na tò dobrò ke ti si tìl?

Da dòbri vičjir, dòbro nuò

Za spèt se vìdjit drùgo nuč.

Be jèz bi bila videla

Da ina tàka ti mas bit,
it

«Adorata mia manina
Io t’ho sempre amata.
Come hai potuto tu scor­

dare
Quel bene che t’ho vo­

luto?
Alla buona sera, alla buo: 

na notte
A rivederci ancora un’al­

tra notte.'
Oh, avess’io potuto pre­

vedere
Che_ tale saresti, diven­

tata,

E guardi come pregano i Resiani :
«Oča naš, ki ste te v nebe, sveto bode Vaše ime 

pride h nam Vaša krajuška, bode zdjilana Vaša volor 
tat takoj v nèbe pa te na zèmje; dajte nen vsakidanj 
kroh; odpustite nen naše grjìhe (dòljge), kakoj mi oc 
puščavamo našin dužniken, nezapèjite nes te u tents 
ciòn, ma vibranite nes od hudega krivega. I tako bòde !

«Padre nostro che siete in Cielo, santo sia il Vostr 
nome ; venga a noi il Vostro regno, sia fatta la Vostri 
santa volontà cosi in cielo come in terra ; dateci il pan 
quotidiano; scusate a noi 1 nostri peccati (debiti), cc 
me noi scusiamo i nostri debitori, non induceteci in ter 
tazione, ma liberateci dal male e dall’ingiustizia. E cof 
sarà».

Seno molto spiacente di non avere con me la «SU 
wyna Dobrowsky», potrei confrontare cosa vi è scritt 
dei Resiani con ciò che ho veduto personalmente. La mi 
guida è un Resiano pronto a rispondere a ogni domand 
che riguardi Resia. Sono già le 8 ed il mio Tòne sta s< 
duto ora davanti alla bottiglia vuota. Adesso parto. Scr 
vero dalla mia prossima tappa. Mi stia bene !


